
8A Oahppanplánat / Læringsplan vahkku 37-40 
8A tiibmaplána 2025 

Tii: Vuossarga Maŋŋebárga Gaskavahkku Duorastat Bearjadat 

0820 - 

0920 
 Valgfag 

HJH/BAU/JIS/BJ 

Servodatfága 
 JASA 

Lašmohallan 
JASA 

Sámegiella 
JASA/VAH 

Sámegiella 
 JASA/VAH 

0930-

1030 
Valgfag 

 HJH/BAU/JIS/BJ 

Suomagiella/ 
Oahppoválljen/English 

 CR/HJH 

Luonddufága 
 JASA/KBE 

Matematihka 
ABN/ JASA 

Musihkka 
 THT 

1040-

1140 
 Valgfag 

HJH/BAU/JIS/BJ 

Matematihkka 
 ABN/JASA 

English 
 HJH/VAH 

Luonddufága 
 JASA 

Norsk 
 HJH 

1140-

1200 
Boddu/Friminutt Boddu/Friminutt Boddu/Friminutt Boddu/Friminutt Boddu/Friminutt 

1200-

1300 
Valgfag 

HJH/BAU/JIS/BJ 

ROEE 
 JASA 

Matematihka 
 ABN/JASA 

Duodji 
 KBE/NAA 

Servodatfága/ 

Suomagiella 
 JASA/CR 

1310-

1410 
Valgfag 

 HJH/BAU/JIS/BJ 
Sámegiella 
 JASA/VAH 

  Duodji 
 KBE/NAA 

 

 
 JASA = Jovna Ailo Sara Anti HJH = Hege Jeanette Høgden     CR = Christer Rasmus BJ = Børge Johansen 

 VAH= Vivi A. Hagelin  THT = Terje H. Tretnes  NAA= Nils Ailo Anti  JIS = Jan Idar Somby 
 KBE = Karen Bær Eira ABN = Anita Balto Nordsletta     BAU = Berit Astrid Utsi  

 
 Dieđut:  

Válljenfágat álget vahkku 36. Leat juohke vuossárgga guhtta vahkku (01.09 - 13.10) 

Našunála geahččaleamit leat v. 37 duorastaga ja bearjadaga (sámegielas ja eaŋgalasgielas) 

Čakčaluopmu / Høstferie uke 39, 22.9.25-28.9.25 

Sosionoma lea skuvllas maŋŋebárggaid. Dearvvašvuođabargi fas gaskavahkui tii. 09 – 11. 

Sosiallærer/rådgiver er Hege Jeanette Høgden, kontortid utenom undervisning.  
Planen henger på døra.  

Gulahallanoahpaheaddji, Jovna Ailo Sara Anti 
 jovna.ailo.anti@karasjok.kommune.no 
Tlf.: 920 15 621 

Innføringer og prøver/   Sisafievrrideamit ja geahččaleamit 
  

 Mandag/ 
Vuossárga 

Tirsdag/ 
Maŋŋebárga 

Onsdag/ 
Gaskavahkku 

Duorastat / Torsdag Fredag/ 
Bearjadat 

37    
Našunála 
geahččaleapmilohkamis 

Nasjonalprøve 
Engelsk.  

38      

40   
Gloseprøve 
engelsk s. 12-
14. 

  

 
 
 
 

8.-10. trinn Sosialkompetanseplan.  

mailto:jovna.ailo.anti@karasjok.kommune.no


Når:   Emne:   Mål:   Beskrivelse/ferdighet  

August -  
september   
   
  
   

Samarbeid    Å kunne 
forstå 
andre og 
sette seg 
inn i 
andres   
situasjon   
  

• Jeg gir positive tilbakemeldinger   

• Jeg lytter aktivt og ha andre i fokus   

• Jeg tolker og være oppmerksom på 
andres kroppsspråk   

• Jeg er hyggelig mot andre   

• Jeg viser hensyn til egne og andres 
følelser   

• Jeg forstår og respekterer andres 
mening   

• Jeg ser begge parter i en konflikt 

 
 

Sámegiella - Jovna Ailo Sara Anti / Vivi Alexandra Hagelin  

 Oahppanulbmilat::     

37.v  
• Maŋŋebárgga: Ráhkanit nášunála 

geahččaleapmái 
• Duorastaga: Našunála geahččaleapmi 
• Bearjadaga: Lohkat kap. 2 “Luottat muohtagis” 

ja čállit logga 

 
  

38.v • Maŋŋebárgga: Lohkat girjji “Luottat 
muohttagis” ja čállit oaneshis čoahkkáigeasu ja 
iežas jurdagiid. 

• Duorastaga: Fáddágirji: Čoavddasánit 
• Bearjadaga: Grammatihkka: Goallosánit 

 
  

40.v • Maŋŋebárgga: Lohkat “Luottat muohtagis” ja 
čállit oanehis čoahkkáigeasu ja iežas jurdagiid. 

• Duorastaga: Fáddágirji: Kommunikašuvdna 
• Bearjadaga: Grammatihkka: Diftoŋgat 
 

 

  
 
 
 

 

Matematihkka – Anita Balto Nordsletta / Jovna Ailo Sara Anti  

 Oahppanulbmilat: Primtall/sammensatte tall 
og faktorisering. Vi kommer og jobbe en del 
med kikora. 

 

37.v  Teori, oppg.1.84,1.85, 1.86, 1.88, 1.89, oppgave 
1.90, 1.91 og 1.92 

 

  

38.v Primtalls faktorisering 1.93 -1.99. Oppgaver side 
67 hva kan du nå.  

 

  

40.v Starter opp med brøkregning , endel teori   

  

 
 

Norsk                                                     Hege Jeanette Høgden 
Læringsmål: 
Verdigrunnlag: Kritisk tenking. Menneskeverd. 



Kjernelement: Tekst i kontekst, kritisk tilnærming til tekst. Muntlig og skriftlig 
kommunikasjon og tekstskaping.  
Underveisvurdering: 3.1 Liten tekst knyttet til de retoriske apellformene og 
kommunikasjonsmodellen. Prosessorientert skriveøkt - Analyse av en tale, hvilke 
retoriske virkemidler er brukt i teksten.   

37 Fredag 12.9.25:  Nasjonaleprøver Engelsk.  

  

38 Fredag 19.9.25: Kontekst kapittel 1 muntlig kommunikasjon s 8-10. Kurs 1 s. 
11-13. Test deg selv s. 13, oppgaver 1-3. Noe å bryne seg på 
4 og 5.  

  

40 Fredag 3.10.25: Kontekst kapittel 1. Kurs 2 Muntlig framføring. S. 14-19. Test 
deg selv s. 21. Oppgave 1-4 s. 20. Jobb med din 
læringspartner.  

  

 

Engelsk                                                  Hege Jeanette Høgden 
 

37 Onsdag 10.9:  
Nasjonaleprøver        

Vi forbereder oss til og gjennomfører nasjonaleprøver i 
engelsk. 

  

38 Onsdag 17.9:  
Enter 8 
Basic skills 

Grammar hilfen grammar. Repetition verbs. Tasks online.  
Enter 8 read “I wasn’t asleep” p. 12-14. Skriv ned de nye 
ordene i bak skriveboka. Basic skills p. 30 and 10. Enter 8 
activities 10, 11, 12, 15 and 16 p. 15. 
Enter 8 p. 15 activities 13 and 14 + basic skills p. 160. 
 

  

40 Onsdag 1.10: 
Gloseprøve 
Enter 8  
Basic skills 

Gloseprøve ord fra s. 12-14.  
Dere skal samarbeid og KUN snakke engelsk med hverandre. 
Målet for timen er å snakke mest mulig engelsk. 
Enter 8 p. 22-23. Activities: 29, 31, 32, 33, 34 and 35. Basic 
skills p. 57.  
 

  

 
 

Utdanningsvalg – Jovna Ailo Sara Anti  

 Oahppanulbmilat:   

37 •   

  

38 •   

  

40 •   

  

 



Servodatfága– Jovna Ailo Sara Anti  

 Oahppanulbmilat:  
- Válddahit Norgga ja Sámi 

politihkalaš vuogádagaid ja 
čálgoservodagaid mihtilmasvuođaid 
ja reflekteret guovddáš hástalusaid 
birra. 

 

37.v • Fáddá: Demokratiija. Ráhkkanit digáštallat.  
  

38.v • Maŋŋebárgga: Fáddá demokratiija 
Digáštallamat luohkás.  

 

  

40.v. • Máŋŋebárgga: Áigodat 1751-1860 
• Bearjadat: Áigodat 1751 - 1860 

Sápmi ja Máilbmi: 10 - 33 

  

 

Luonddufága – Jovna Ailo Sara Anti / Karen Bær Eira  
 Oahppanulbmilat:   

37.v • Fáddá: Mii lea luonddufága 
 

Tellus 8 kap. 1 

  

39.v • Teknologiija - dieđa ja hutkosat Tellus 8, kap 1 

  

40.v Geahččaladdamat ja ráportačállin Tellus 8, kap 1. 

  

 

ROEE – Jovna Ailo Sara Anti  
 Oahppanulbmilat:   

37.v • Risttalašvuohta ja eallinoaidnu 
 

Almmi speajal kap. 1 

  

38.v. • Risttalašvuohta ja eallinoaidnu, Áigeguovdilis 
gažaldagat 

Almmi speajal kap. 1 

  

40.v Luohkáčoahkkin  

  

 

Lášmmohallan - Jovna Ailo Sara Anti  

 Oahppanulbmilat:   

37.v • Vuossárgga: Joavkustohkosat ja –gilvvut 
• Gaskavahkku: Ovttasbargodoaimmat 

Mii leat olgun jus fiinna dálki 

  

38.v • Vuossárgga: Joavkustohkosat ja –gilvvut 
• Gaskavahkku: Ovttasbargodoaimmat 

Mii leat olgun jus fiinna dálki 
  

40.v • Vuossárgga: Joavkustohkosat ja -gilvvut 
• Gaskavahkku: Ovttasbargodoaimmat 

 

  

 
 

Musihkka – Terje H. Tretnes 

 
 Oahppanulbmilat:   

37.v Joatkit oahppat sámi musihkka historjjá ja juoigat 
oahpes dološ luđii. Mii luohti lea  ja oahppat 
doahpagiid mii lea čatnun luohtái ja musiihkkii. 

 

  

38.v  



 Geahččat Nrk 1 Tv – ohcat “vuolgge mielde” 
dánsun 2025, gos Matoma ja Agnete Saba leaba 
artistta. Hárjehallat oasi 1-2-3 ja 4. Jus áigi 
hárjehallat olles dánsun. 
 

 

40 .v Joatkit hárjehalllat dánssun, Nrk 1 Tv – ohcat 
“vuolgge mielde” dánsun 2025, gos Matoma ja 
Agnete Saba leaba artistta. Hárjehallat oasi 1-2-3 
ja 4. Jus áigi hárjehallat olles dánsun. 
 

 

  

 

Suomagiella – Christer Rasmus  
 Oahppanulbmilat:   

37.v •   

  

38.v •   

  

40.v •   

  

 

Válljenfágat: 

Friluftsliv - Biret Astrid Utsi / Jan Idar Somby 

Kulturárbi - Hege J. Høgden 

Fysisk aktivitet og mat - Børge Johansen  
 Oahppanulbmilat:   

37.v • Friluftsliv: Tuvrabeaivi 
• Fysisk aktivitet og mat: Skuvlakievkkan ja tuvra. 
• Kulturárbi: Ruovttubarggut 

 

  

38.v • Kulturárbi: Ruovttubarggut  

  

40.v • Kulturárbi: Ruovttubarggut  
  

 
 
 

Duodji         Karen Bær Eira ja Nils Ailo L. Anti  
 Oahppanulbmilat:  

- Oktii duddjot garra ja litnaavdnasiid. 
- Geavahit avdnasiid guoddevaččat 

 

37.v • Geahččadit oahppanulbmiliid ja árvvoštallankriteriid 
• Plánet ovttasráđis maid sáhttit duddjot ávdnasiiguin ja 

reaidduiguin mat mis leat. 
• Galledit museuma.  
 

 

 

38.v Tuvrabeaivi. Ávdnasiid háhkat luonddus.  

 

40.v • Duddjogoahtit nállogoađi. Guorahallat mii nállogoahti lea ja 
manin dat lei dehálaš ovddesáiggis. 

• Geahččat digitálamuseumas nállogođiid. 

 

 



• Juohkehaš oažžu ovtta bohcci ja tevdne nállogoađi 
minstára/málle. 

• Hábmet/pusset nállobohci. 
 
 

 
 
 
 


